
N653P362841
N653P362842



Achtung: Lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbau bitte vollständig durch. Überprüfen Sie, ob Sie alle auf den Seiten aufge-
führten Komponenten und Werkzeuge haben.
Achtung: Überprüfen Sie regelmäßig alle Beschläge und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher sind und um Unfälle zu 
vermeiden.
Achtung: Stellen Sie Möbel nicht in die Nähe von Feuerquellen oder heißen Gegenständen, um Brandgefahr zu vermeiden.
Achtung: Erlauben Sie Kindern nicht, auf die Möbel zu klettern, da dies zum Umkippen und zu schweren Verletzungen führen kann. 
Bauen Sie die Möbel außerhalb der Reichweite von Kindern zusammen.
Achtung: Quetsch- oder Einklemmgefahr, Achten sie darauf, dass sich wahrend des Betriebs keine Hande in der Nahe desMechanis-
mus befinden. Der Sessel hat lange Kabel. Achten Sie darauf, dass sich niemand darin verfangt oder daruberstolpert.
Achtung: Bewegen sie den sessel nicht, wahrend jemand darin sitzt, stellen sie vor dem Bewegen des sessels sicher, dassalle Strom-
kreise von der Stromquelle getrennt sind.Achtung: Legen Sie keine Gegenstande unter oder um den Sessel herum. stellen sie sicher, 
dass der Bereich frei vonHindernissen ist.
Achtung: Zu den elektrischen Komponenten gehören der externe Transformator und die Handsteuerung usw. Halten siediese 
Bereiche stets frei von Feuchtigkeit. Halten Sie alle elektrischen Komponenten stets frei von Feuchtigkeit, umStromschläge und/oder 
elektrische Gefahren zu vermeiden.

[DE]

Warning: Please read instructions fully before starting assembly.Check you have all the components and tools listed on pages.
Warning: Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent accidents.
Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire. 
Warning: Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious personal injury.Assemble the furniture 
away from the reach of children.
Warning: Risk of pinching or crushing.Please take care that no hands are near the mechanism during operation.Thearmchair has long 
cables. Please ensure nobody gets caught up in them or trips over them.
Warning: Do not move the armchair while someone is siting in it. Before moving the chair, make sure all circuits aredisconnected from 
the power source.
Warning: Do not place objects under or around chair, ake sure area is clear of obstructions.
Warning: The electrical components include the external transformer and hand control, etc. Keep these areas free frommoisture at all 
times. Keep all electrical components free from moisture at all times to prevent shock and/or electricahazard.

[EN]

Avertissement: Veuillez lire entièrement les instructions avant de commencer l'assemblage. Vérifiez que vous disposez de tous les 
composants et outils répertoriés sur les pages.
Avertissement: Vérifiez régulièrement tous les accessoires et fixations pour vous assurer qu'ils sont bien fixés et pour éviter les 
accidents.
Avertissement: Ne placez pas les meubles à proximité de sources de feu ou d'objets à haute température pour éviter tout risque 
d'incendie.
Avertissement: Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles car cela pourrait entraîner un basculement et des blessures graves. 
Assemblez les meubles hors de portée des enfants.
Avertissement: Risque de pincement ou d'ecrasement. vellez a ce qu'aucune main ne soit a proximite dumecanisme pendant le 
fonctionnement. Le fauteuil est dote de lonas cables. veuillez vous assurer gue personnene se coince dedans ou ne trébuche dessus.
Avertissement: Ne deplacez pas le fauteuil lorsque quelgu'un y est assis. Avant de deplacer le fauteuil.assurez-vous que tous les 
circuits sont débranchés de la source d'alimentation.
Avertissement: Ne placez pas d'objets sous ou autour du fauteull. Assurez-vous que la zone est libre de toutobstacle.
Avertissement: Les composants electrigues comprennent le transfomateur externe et la commande manuelleetc, Gardez ces zones 
exemotes d"humidité à tout moment, Gardez tous les composants électrigues à l'abri de'humidité à tout moment pour éviter tout choc 
électrigue etou tout risque électrigue.

[FR]



Advertencia: Lea las instrucciones completamente antes de comenzar el montaje. Compruebe que tiene todos los componentes y 
herramientas que se enumeran en las páginas.
Advertencia: Compruebe periódicamente todos los accesorios y sujeciones para asegurarse de que estén seguros y evitar accidentes.
Advertencia: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos a alta temperatura para evitar el riesgo de incendio.
Advertencia: No permita que los niños se suban a los muebles, ya que esto puede provocar que vuelquen y lesiones personales 
graves. Monte los muebles fuera del alcance de los niños.
Advertencia: Riesgo de aplastamiento o pellizcos. Tenga cuidado de que no haya manos cerca del mecanismo durante elfunciona-
miento. El sillón tiene cables largos, Asegurese de que nadie quede atrapado en ellos o tropiece con ellos.
Advertencia: No mueva el sillón mientras hava alguien sentado en él, Antes de mover el sillón, asegurese de que todoslos circuitos 
estén desconectados de la fuente de alimentación.
Advertencia: No cologue obietos debaio o alrededor del sillón. Asegurese de que el area este lilbre de obstrucciones.
Advertencia: Los componentes eléctricos incluyen el transformador externo y el control manual, etc, Mantenga estasareas libres de 
humedad en todo momento. Mantenga todos los componentes eléctricos libres de humedad en toddmomento para evitar descargas 
eléctricas o peligros eléctricos.

[ES]

Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio. Verificare di avere tutti i componenti e gli utensili elencati 
nelle pagine.
Attenzione: controllare regolarmente tutti i raccordi e gli elementi di fissaggio per assicurarsi che siano sicuri e prevenire incidenti.
Attenzione: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di incendio.
Attenzione: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poiché ciò potrebbe causare ribaltamenti e gravi lesioni personali. 
Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini.
Attenzione: rischio di pizzicamento o schiacciamento, Assicurarsi che nessuna mano si trovi vicino al meccanismo durantei funziona-
mento. La poltrona ha cavi lunghi. Assicurarsi che nessuno vi rimanga intrappolato o vi inciampi.
Attenzione: non spostare la poltrona mentre qualcuno è seduto, Prima di spostare la sedia, assicurarsi che tutti i circuitisiano scollegati 
dalla fonte di alimentazione.
Attenzione: non posizionare oggetti sotto o intorno alla sedia. Assicurarsi che 'area sia libera da ostruzioni.
Aftenzione: i componenti elettrici includono il trasformatore esterno e il controllo manuale, ecc, Mantenere queste areesempre libere 
dall'umidita. Mantenere tutti i componenti elettrici semore al riparo dall'umidita per prevenire scosse e/opericoli elettrici.

[IT]
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Deyijia(Shanghai)Smart Home Co., LTD 

Room 1125,No.35 Rijing Road,China(Shanghai)
Pilot Free Trade Zone.

lxjxx2002@126.com

Sicheres
Maximalgewicht

150 Kg

[DE]
Warnung: Die maximale Belastbarkeit dieses Möbels beträgt: 150 kg, bitte  nicht überlasten! 

[EN]
Warning: The maximum load-bearing capacity of this furniture is: 150 kg,  please do not overload! 

[FR]
La capacité de charge maximale de ce meuble est de : 150 kg, me rci de ne pas surcharger ! 

[IT]
Attenzione: La capacità di carico massima di questo mobile è: 150 kg, non s ovraccaricare! 

[ES]
La capacidad máxima de carga de este mueble es: 150 kg, ¡no lo sobrecargue! 
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AC/DC ADAPTER

Dongguan YIHENG Electronics co., LTD 

Room 202, Building 1,No 5, Chuangye 3rd Road,He Lu,
Huangjiang Town,Dongguan 523750 Guangdong.

lxjxx2002@126.com
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45 CM

Verlassen genügend Platz zum Zurücklehnen
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Der Ruhesessel sollte 45 cm vonder Wand entfernt 
aufgestellt werdenund die Liegefunktion kann nor-
malgenutzt werden
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POWER : Turn on/off remote control.
HEAT : Turn on/off heat function for lumbar part only.

ITENSIITY : Control massage function from low to high.

MODE : Choose one massage mode you like
(pulse, press,wave,auto, normal).

You can choose 1-4 massage
parts(back, lumbar, thighs,leg)to enjoy






